JAOI'OBIP _Nell
Ha BUTOTOBJICHHSI TA PO3MIINEeHHA
PeKJIaMHMX MaTepiaJtiB

M. MykaueBo
« 10_» _2pyona_2012_ p.

ITIT Bonkora O.1., mo nie Ha migcTasi
CainonTsa mpo Jep)KaBHy peecTpailito,
BUJIaHOTO MyKadiBChKHAM MiChKBUKOHKOMOM

(y nomanmsmomy ,,B‘u
CTOPOHH Ta Stary Smokovec 1

| 75 A7 < .g,. 99,2 01—Vysoke Tatry

y ey ("r(

aBeiws Yravommieiiatry, n.d. Mukachevo city executive comm1ttee (the,. .

A:g_reemc_ant NQTI_
On production and placement of advertising
materials

Mukachevo
10/12/2012

The Private Entrepreneur Volkova O. L., acting

under the certificate of registration 1ssued by the

"Contractor") on one side and ‘E ’t . s
X L. 7ol ;

Vysoké Tatrnp i ssaRraBi -1

Craryty (B moxansuomy ,,3aMOBHHK™) 3
ApYTOl CTOPOHH, YK/ Lel ZOTOBIp Mpo
HaCTyIIHE:

1. IIpeamer norosopy

1.1. 3AMOBHHUK nopy4ae, a
BUKOHABEITH npuiimac Ha cebe
3000B’A3aHHS HaJaTd MOCIYTH IO
BHTOTOBJICHHIO PEKJIAMHOI TPOAYKITiT
3AMOBHHKA B cTpoKM Ta Ha YMOBax

3000B’SI3Y€ThCSA NPUHHSATH Ta OMIATHTH TIOCITYTH
BUKOHABIIA y BinnoimHOCTi 3 yMOBaMH
nanoro Jloroeopy .

1.2. Jlorosip, mo mignucyroTses
YHOBHOBXXECHHUMH NpeAcTaBHUKamMu CTOpiH Ta
MICTHTh HACTYITHY iH(OpMaIIito: KiTbKiCTh Ta
|pO3M%pI/I PEKIaMHHX MaTepiais, TepMiHI/I.
PO3MINICHHS Ta BUTOTOBIICHHS, a TAKOXK Micle Ta
YMOBH PO3MIIIEHHS, TEPMiHH 1 TOPsIOK
IPOILIATH Ta HIIE.

2. Bapricrs po6it Ta nopsnok
pO3paxyHKiB

2.1. 3aranbHa BapTiCTH pOBIT
Y3TOKYEThCS CTOpOHaMu Ta ckiagae 100 000
Espo (cro trcsd EBpo) 3:

2.1.1. 3aranbHoi BapTOCTI 32
BUTOTOBJICHHS T4 MOHTAX PEKJIAMHIX
MarepialiB,

2.2. Onnara 3a po3MilenHs
| BATOTOBJICHHX PCKJIAMHHX MaTepiaiis

3ALACHIOEThCSA BUHATKOBO Ha MMiJICTaBi paxyHKIB,
BuctasiieHuXx BUKOHABIJEM Tta axtis
|HajaHus nocnyr . Omiara IpoOBOIUTHCS 3TiTHO

, acting accq;dmgﬁ,yl

(hereinafter "Customer") on the other hand I'ifiave
signed this Agreement as follows:

1. The subject of a contract

1.1. CUSTOMER authorizes and
CONTRACTOR undertakes to provide services
for the production and placing of promotional
products to customers in the terms and conditions
provided with this Agreement, and the customer
agrees to accept and pay for the services of the

nepeadadeHnX naHow yronow, a 3SdMOBHHK | Contractor in accordance with the terms of this

Agreement.
1.2. The Contract is signed by authorized
representatives of the Parties and contains the

following information: the number and size of the

advertising materials, timing of placement and
manufacture, the place and conditions of

placement, timing and order of payments and
more.

2. The cost of services and the price

2.1. Total cost agreed by the parties
in the Agreement and consists of: 100 000
€ (Euro)

2.1.1. The total cost for the
manufacture and installation of advertising
materials;

2.2. Payment for placement of
advertising materials is solely based on
invoices issued by the Contractor and the
overhead product acceptance. Payment is
made according to the given invoices, but
no later than three business days from the
date of billing.

Tatry, n.c

Siary Smotovec 1

062 01 Vys ké Tatry
4077

1458403 -1-



HAJIaHUX PaxyHKiB, ajie He Mi3Hile TPhOX
OaHKIBCBKHX JHIB 3 JIaTH BUITHCKHA PAXyHKIB.

2.3. Po3paxyHKH MiX CTOpOHAMHU
3HiRCHIOIOTECS Y Oe3roTiBKOBIM hopMi B
3arajibHOEBpOIEHCEKiN BamoTi EBpo, mutssxomM
nepepaxysaniast 3AMOBHHKOM rpomoBux
KOINTIB Ha oTounuit paxynoxk BUKOHABI[A,
KW BU3Ha4eHMit B po3aiti 10 JJorosopy.

2.4. BUKOHABEIIbD € miaTHUKOM
€IIMHOTO TIOAATKY .

2.5. 3AMOBHHK € niaTHUKOM TIOAATKY
Ha NpUOYTOK Ha 3araJlbHAX YMOBaX y
BiAnoBinHOCTI 10 3akony Ykpainu “IIpo
OITOMATKYBaHHs MpUOYTKY MiIIPHEMCTB”,

2.6.Butparu nosssani 3
nepepaxyBaHHAIM CYMH IUTIATEXKIiB IOKPHUBAIOTHCS
TIIIATHUKOM Ha CBOIH TepUTOPii.

3. YMOBH BHTOTOBJICHHSI PEKJIAMHHX
MarepiaJjis

3.1. BUKOHABEI]b rapanrye
HagBHICTb Y HbOTO BiMTOBIAHUX JO3BOJIB HA
BUTOTOBJICHHS PEKJIAMHHUX MaTepiajiiB, BUMOTH
MO0 HasiBHOCTI SIKMX BH3HAYCHI YMHHUM
3aKOHOZIaBCTBOM YKpaiHH.

3.2. Pexnamui marepiaim, 1o
BurotosiicHi BHKOHABI[EM, nosuuHi
BiIIOBiZaTH HOpPMaM Ta CTaHJapTaM, YAHHUM
Ha TepuTopii Ykpainu.

3.3. BUKOHABEIIb 3niiicHioe
BHUTOTOBIICHHS pEKJIAaMHHMX Marepiajlis y
BIATOBIAHOCTI 210 iHGOpMAIiT, IO MiCTUTBCS ¥
JloroBopi 3 BimoOpaxxeHHAM iH(OpMaIii,
nepenbaderoi n. 1.2. Jlorosopy.

3.4. 3AMOBHHK r1ipn KOXHii
HEeOoOXiTHOCTI BUTOTOBNICHHS Ta MOHTAXY
peKIIaMHMX MarepialiB, Haac BUKOHABI[IO
HonarkoBy yroxy no JloroBopy, sika MicTUTE Bci
| BUMOTH BUTOTOBJICHHS Ta Tepeaadi abo
MOHTaXY IPOMYKITii.

3.5. BUKOHABEI[b npotsirom 3
(TprOX) pOobOUUX IHIB, 3 THSA OTPUMAHHS BiJf
3AMOBHHKA JTonatkoBoi yromau 10
JloroBopy, po3rmisiaac i Ta y BHIaaKy
TIOTO/DKEHHS 3 11 BUMOTaMu MiANKCYE Ta
CKPIILIIOE TIEYATKOIO.

4. Ilopsinox npuitomy-nepenaqi
HAJaHNX MOCIYT

4.1. IIpotsrom 5 poGounx AHIB 3 1aTh

2.3. Payments between the
parties made via bank transfer in general
European currency € (Euro), transferring
customer funds to the account of the
Contractor, as defined in section 10 of the
Agreement.

2.4. CONTRACTOR is a single tax
payer.
2.5. The customer is the payer of the
income tax on common basis, in ‘
accordance with the Law of Ukraine "On
taxation of corporate profits."
2.6 Costs associated with the transfer
payment amounts should be covered by the
payer on his territory.

3. Conditions of manufacture of
promotional materials

3.1. Contractor guarantees availability of
all appropriate permits for producing promotional
materials, according to the requirements defined
by the current legislation of Ukraine.

3.2. Promotional materials produced by the
'Contractor should comply with the norms and
standards applicable on the territory of Ukraine.

3.3. CONTRACTOR performs the
production of advertising materials in accordance
with the information contained in the Agreement
with the mapping information provided in 1.2.0f
the Contract.

3.4. Every time when Customer needs
manufacturing and installation of promotional
materials Customer must provide Addendum to the
Agreement to the Contractor, which should contain
all the requirements of production and transfer or
installation of the product.

3.5. Contractor within 3 (three) business
days from getting the Customer's Agreement
should review it, and if the Contractor is agree the
request should be signed and sealed.

4.The order of products' transfer |

4.1. Within 5 working days from the date
of the last production of advertising materials
identified in the relevant Addendum to the |
Contract, the Contractor provides customers with
an invoice or an act of transfer products.




OCTaHHBOT'O BUTOTOBJICHHS PEKJIAMHHUX
Marepiaiis, BU3HaYeHHX y JloroBopi
BHKOHABEIIb wanac 3AMOBHHKY
HakKIaaHy abo AKT npuiioMy-Hiepefadi HagaHux
HOCJIYT.

| 4.2. BAMOBHHK ninnucye HaknagHy

abo AT npuiiomy-1epeaadi HaJaHuX oCuyr. Y

BUNAJIKY, K0 3AMOBHHK BusiBuTH

HEB/IIOBITHICTH BUTOTOBJICHHX T4 PO3MIIICHUX

Marepianis yMoBaM, BU3Ha4eHUM y Jorosopi,

|OCTaHHi} HallpaBJise MHCEMOBY MOTHBOBAHY

BIIMOBY Bif MiINHCAaHHS HaKJIanHOi 260 AKTY

IpHAOMY-TIEpenadi HafaHUX MOCIYT 3

3a3HaYCHHSAM ITiJICTaB BiIMOBH BiJ IIiAIVCAHHS.

3. IIpaBa Ta 0608’ s13xu Cropin

5.1. BUKOHABEITb 30608’ s13yeThCs:

5.1.1. BUTroTOBIISTH POAYKIIO ¥
BiIIOBiJHOCTI 3 BUMOTaM¥ Ta Y CTPOKH,
' BU3Ha4eHi JIOrOBOPOM Ta BiAIIOBiqHAMHU
JlonaTkoBuME yromamu;
. 5.1.2. 3a Bumororo HagaBaru
3AMOBHHKY 3BiT po BUIOTOBJICHHS
PEKIIaMHHX Marepiais.

5.2. BUKOHABEIIb mac npaBo
BHMAraTy 31ifiCHEHHs OIIATH 33 BUTOTOBJICHHS
Ta PO3MIINEHHS PeKIIaMHAX Marepiaiis y
BimoBinHOCTI 3 yMoBamu Jlorosopy Ta foro
JonarkoBux yrox.

5.3. 3AMOBHHK 30608’ 13y€TbCs:

5.3.1. 3nificauTH omary 3a
BUTOTOBJICHHS PEKJIAMHHX Marepiajis y
TIOPSIIKY Ta pO3Mipi, BU3Ha4eHOMY y J[oroBopi .

5.3.2. Y Bunaaky BiamoBigHOCTI
BuKoHaHUX BUKOHABIJEM poGit ymoBam
Horosopy , 3AMOBHHK 30608’ 13yeThCs
IPUAHATH Taki poOOTH Ta MiIHUCATH HAKIAIHY
abo AKT npuiioMy-niepenadi HaJaHuX HOCTYT y
BHUIA/IKy iX BinmoBinHOCTI yMOoBam J[orosopy Ta
HonarkoBuM yromam.

5.3.3. 3AMOBHHK 30608’ s13yeThCs
3aMOBJISITH BUTOTOBJICHHS Ta PO3MIIIIEHHS
PEKIIaMHMX MaTepialliB y BiAMOBIAHOCTI 3
| BUMOTaMH, BCTAHOBJICHUM B 3aKOHI YKpainu

“ITpo pexnamy”, a TakOX 3araJibHOIPHIHITHM
CTHIHUM Ta XyJOXKHIM HOPMaMm Ta
3a0e3meTyBaTH JOCTOBIPHOCTI BUKIANCHHX Y
peKIaMHUX Marepianax (akris.

‘ 5.3.5. 3MOBHHK rapantye
JOTPUMAaHHS aBTOPCHKOTO NIpaBa, iHHINX MpaB
‘TpeTix 0¢i6 y 3B 3Ky 3 BUTOTOBJIEHHSIM a60

‘ 4.2. Customer signs the invoice or an act of
‘transfer products. If a customer finds the
discrepancy of the materials produced and the
conditions specified in the relevant Agreement, the
latter should send a written motivated refusal to
sign a bill or an act of acceptance and transfer of
products with reasons of refusal to sign.

5. The rights and obligations of the
Parties |

5.1. CONTRACTOR shall:

5.1.1. Producing goods in accordance with
the requirements and in terms defined by the
Contract and the relevant clauses which are its
integral parts;

5.1.2. (On Customer's demand)
CONTRACTOR provides a report for a Customer
on manufacturing of advertising materials.

5.2. CONTRACTOR has the right to
demand payment for production and placement of
advertising materials in accordance with the terms
of the Agreement.

5.3. CUSTOMER shall:

5.3.1. Pay for advertising materials in the
manner and amount specified in the Agreement.

5.3.2. In the case of compliance fulfilled by

the Contract, Customer agrees to accept

such work and sign the invoice or act of
transfer products if they meet the
conditions of the Contract.

5.3.3. CUSTOMER shall order the

production and placement of advertising

materials in accordance with the
requirements set out in the Law of Ukraine

"On Advertising", and accepted ethical and

artistic standards and to ensure the

reliability set out in promotional material
facts.

5.3.5. Customer shall ensure compliance

with copyright or other rights of third

parties in connection with the manufacture
and placement of advertisements.

5.4. Customer's rights:

5.4.1. Customer has the right to check the progress
and quality of work of manufacturing, installation
and placement of advertisements any time.

6. Responsibilities of the Parties




{pOBMiHICHHSIM PEKIIaMHUX Matepiaiis.

5.4. Ilpaa 3AMOBHHKA:
5.413AMOBHHK mae nipago B 6yib-sKwit uac
IIEPEBIPHTH XiJ i AKiCTH BUKOHAHHS POGiT 11O
BUTOTOBJIEHHIO, MOHTAXY Ta PO3MiIEHHIO
PEKIIaMHHX Marepiais.

6. Birnosinaasaicts Cropin

6.1. 3a HeBUKOHAHHA Ta/a00 HEHAICIKHE
BHKOHAaHHS yMOB JIQHOTO 10T0BOpPY, CTOpoHM
HECYTh BiAHOBINABHICTE Y BiAIIOBITHOCTI 3
YHHHAM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHH.

6.2. BUKOHABEI]H ne nece
BiANIOBiJANBHOCTI 32 3MiCT PeKIaMHHX
Marepiainis, Hanauux 34 MOBHHKOM, sxmio
| PO3MIILeHi PEKTaMHi MaTepiaiy HiSKAM 9HHOM
HE BIIPI3HSIOTHCA BiJl PEKJIAMHHUX MaTepiailis
MaKeTy, 3arBepmxeHoro CTopoHamu y
BIANOBiAHOCTI 3 BUMoramu 11.1.2. Jlorosopy.

6.3 3a KOXEH JIeHb NPOCTPOIEHHS
BUKOHAHHA 000B’13KiB JIoroBopy CTOpoHH
BHUILTAYYIOTh OJHA OJHIiH IIEHIO B po3mipi
noaBiiHOI 0611iKoBOT cTaBkM HarlioHanbsHoro
6aHKy YKpaiHu, 1110 Iisia Ha JeHb
NPOCTPOYECHHS, BiI cyMH JIoroBopy 3a KoxkeH
JIEHBb IPOCTPOYUECHHSL.

7.®opc-mMaxopHi 06cTaBHHEN

7.1 CTopoHH TOMOBHIIHCH, III0 y
BUITAJIKy BAHHKHEHHS (hOpC-MaXKOpHUX
00CTaBHH, a came: BiliHM, BiiCEKOBUX JIii,
Omoxany, eMOapro, a TaKoXK IOXKEX, TOBEH,
iHIIIOTO CTUXIWHOTO JMXa, SKi 3yMOBIIIOIOTE
HEMOX/IHMBICTh BUKOHAHHS CTOPOHAaMH CBOTX
130608’ 13aHb, CTOPOHHU 3BIIBHSIOTHCS BiJ
BIIMIOBiNIHOCTI 38 HEBUKOHAHHS CBOTX
3000B’3aHb Ha Yac /i BKa3aHUX 00CTaBUH.

7.2’V BunaaKy BUHHKHEHHS Qopc-
MaXOPHHMX 0OCTaBHH, BKa3aHMX B 11.7.1. bOTO
JoroBopy, cTOpoHa, y K0T BOHM BUHHUKIIH,
3000B’A3aHa B TMCBMOBI# (opMi moBixoMuTH
HpOTAroM 3(TproX) poOOUMX IHIB iHUTY
CTOpPOHY IpO (aKT, JaTy BUHUKHEHHS Ta
XapakTep Gopc-MaXOPHHUX 0OCTABHH 3
HaJaHHIM JOKYMEHTAIBHOTO TiATBEPHAXKEHHS
KOMIIETEHTHOTO OpraHy.

7.3 Ilicns npunuseHHs Oii Gope-

i iX mi€ro, B NHCbMOBIH GopMi moBigomMitsie
IIPO II€ iHITy CTOPOHY HPOTATOM 3(TphOX)
pobourx IHIB 3 MOMEHTY IPUITMHEHHS il
dbopc-MaxxopHUX 0GCTaBHH.

MaxxopHMX o0cTaBuH CTOpOHA, KA 3HAXOAWIACH

6.1. For non-performance and / or improper
performance of the terms of this Agreement both
sides are responsible in accordance with the
current legislation of Ukraine.

6.2. Contractor is not responsible for the
‘content of advertising material provided by the
customer, if placed advertisements are in no way
different from the layout of the promotional
materials approved by the Parties in accordance
with the requirements of the Clause 1.2.0f the
Contract.

6.3 For each day of delay in performance of

the duties of the Contract parties pay each

other a penalty equal to double rate of the _
National Bank of Ukraine, acting on the day of
the delay of the contract price for each day of
delay.

7.Force majeure circumstances

7.1 The parties have agreed that in the
event of force majeure circumstances, namely:
war, wat, blockade, embargo, as well as fires,

\floods, other natural disasters, which cause the |
inability to perform its obligations by the Parties,
the Parties shall not be liable for failure to perform
their obligations for the duration of such
circumstances.

7.2 In the event of force majeure referred
to 7.1.of this Agreement, the party in which they
arose, shall notify the other party in writing form
within three (3) business days about the fact, date
and nature of force majeure circumstances
providing documentary evidence of the competent
authority.

7.3 Upon termination of the force
majeure, the parties which are under their
influence notify the other party in written form
within three (3) working days from the date of
termination of the force majeure.

7.4 In case of violation of clauses 7.2.,
7.3. Parties hereto been under force majeure, it is
'deprived of the right to invoke force majeure as

grounds for exemption from liability for failure to
fulfill its obligations.

7.5 If force majeure lasts more than two

|(2) months, the party which is not under its
influence may terminate the contract unilaterally.

7.6 The emergence of force majeure,
with the time delay in the fulfillment of its




7.4V BUIAKy MOPYIIEHHS BAMOT IL.II. |
| 7.2.,7.3. meoro Jlorosopy CropoHoro, mo
3HAXO/MIACh MiX Ai€r0 hOopC-MakOpHIX ‘
‘06CTaBI/IH, BOHA BTpavac IpaBo MOCHJIATHCS Ha

‘ Q)QpC-MaX(OpHi o§CTaBHHH SIK Ha MiACTaBY [UIs
3BUIBHEHHS BiJ BiITOBIZANBHOCTI 3a
 HEBHKOHAHHS CBOiX 3000B’g3aHEb. ‘

7.5 Slxkmo dope-MaxkopHi 06cTaBHHEY
RitoTh Ginble 2 (1BOX) Micsmis, Cropowna, mo
HE 3HAaXOMUTRCS X iX miero, MOxe posipearn ‘
Hlorosip B onHOCTOPOHEBOMY HOPSIZIKY.

7.6 BunvukHeHHS dbopc-mMaxkopHIX
00CTaBHH B MOMEHT POCTPOYCHHS BEKOHAHHS ‘
CropoHOI0 cBOiX 3060B’s13aHE MO LBOMY
Horosopy no36asnse o Cropony tpasa ‘
TIOCWJIATHCS Ha 1 0OCTaBHUHY SK Ha mincrasy
AJIS 3BUIBHEHHS BiJl BiXHOBiZaBHOCT 3a
HEBUKOHAHHS CBOTX 3000B’SI3aHb.

8. Ilopsnok Bupimenns cnopis
8.1 Bci cmopy, siki MoxyTh BMHHKHYTH B
TIPOIEC] BUKOHAHHSI 11b0T0 JI0roBopy um B
3B’S3KY 3 HHM, BUPILIYIOTHCS LIJITXOM
IIEPETOBOPIB, a B pasi HEMOXKIIMBOCTI
| IOCSTHEHHS 3T0JM ~ y CYIOBOMY MOPSIKY
3TiJHO 3 BAMOTaMM YHHHOTO 3aKOHOJABCTBA
Vkpaiuu.

9.Inmi ymoBn

9.1 Lett Jlorosip Habupae 4uHHOCTI 3
AHs foro mianucanus CTOpOHAaMH Ta i€ 10
10.12.13 p.

9.2 Jlorosip Moxe 6yTn JIOCTPOKOBO
posipsanmii 3a 3rogoro CTopiH aGo Y BHIAJIKaXx,
nependaveHuX YHHHUM 3aKOHOIABCTBOM
Vkpainu.

9.3 3MmiHu Ta nOMOBHEHHS 10 IBOTO
HloroBopy BHOCSTBCS 3a 3ronor0 CTOpIH Y
MHCBMOBIH QopMi Ta miamMCyOThCS
YIIOBHOBKEHUMHY NpencTaBHuKamMu CTOpiH.

9.4 CTOpoHH MOXKyTh MPOXOBKUTH iI0
16010 JToroBopy IUISIXOM YKJTaeHHS
AONATKOBOI YTOIM Y MUCBMOBIi (opmi.

9.5'Y pasi BuHUKHEHHS 06CTaBHH,
HEBPETYIbOBAaHUX LM J[oroBopoM, CToporu
KEPYIOTbCS BAMOTAMH YHHHOTO 3aKOHOIABCTBA
Vkpainm.

9.6 Lleit Torosip cxiraneHuit
YKPaiHCBKOIO MOBOIO Ha 6 apKyIax, B BOX
NIPAMIPHAKAX, IO MAKOTH OTHAKOBY IOPHANYHY |
CHUITy, IO OTHOMY JUTSL KOXKHOT i3 CTOpIH. '

L

10. Micne 3naxoqxenns Ta mwiatibkui

EN TERMEDIARY | FRANKFURT/MAIN,

commitments under this Agreement deprive that |
party of the right to refer to these circumstances as
grounds for exemption from liability for failure to
fulfill its obligations.

8. The procedure for resolving disputes

a. Any disputes that may arise during the
execution of this Agreement or in
connection with it shall be resolved
through negotiations, and if you cannot |
reach an agreement - in a court order in ‘
accordance with the current legislation of

Ukraine.

9.1 This Agreement shall enter into force ‘
after its signature by the Parties and is valid until
10/12/2013

9.2 The contract may be prematurely
terminated by agreement or in cases stipulated by
the legislation of Ukraine.

9.3 All changes to this Agreement should
be made by agreement in writing form and signed
by authorized representatives of the Parties.

9.4 The parties may extend this
Agreement by concluding additional agreements in
writing form.

9.5 In a case of circumstances not covered
by this Agreement, the Parties shall follow the
requirements of current legislation of Ukraine.

9.6 This Agreement is composed in
English on 6 sheets, in two copies having equal
legal force, one for each side.

9. Other conditions

10. Location and Banking details of the
parties

CONTRACTOR

Private Entrepreneur Volkova O. 1.
89600, Transcarpathia
Mukachevo

Frunze St. 8/1

56

COMMERZBANK AG

-




PEKBI3HTH cTOpIH

|
BUKOHABEIIb:
‘ ITIT Bosxosa O.1.

89600, 3axapnarceka o6, M. Myxaueo
ByIL.. Opynse 8/1

L 1. BankiBepki ‘Rexgizn_m:_

- ,\BANK

| 56 COMMERZBANK AG
‘ INTERMEDIARY | FRANKFURT/MAIN,
\ (PAHK- GERMANY
KOPPECIIOH/TE | SWIFT: COBADEFF
)
‘ 57 JSC “COMINVESTBANK”
BENEFICIARY'S ‘ UZHHOROD, UKRAINE
‘ BANK SWIFT: KOOPUAUX
(FAHK- i Correspondent account
HﬂO/IleA TE/IFI) 'with COMMERZBANK AG
}7 - 400886478701
‘. 59 ‘ FOP VOLKOVA OKSANA
“BENEFICIARY *NAME OF
‘ (ITOJIYVYATEJT) INDIVIDUAL/NAME
| OF ENTITY
8/1
. ‘ KOSHUTA/MUKACHEVO/
‘ Ukraina
*ADDRESS (CITY,
\ COUNTRY)

| Acc.N026001024140215.978
,Homep paxynky

B B ey ——

. Bbnkosa O.1.

Region Vysoké Tatry, n.o.
Stary Smokovec 1
062 01 Vysoké Tatry

T ~ 42234077
Vysoke Tatiy ~+an403 -t-
Hupextop

_

[ (bAHK- ‘GERMANY
|KOPPECHOH,ZZE | SWIFT: COBADEFF
HY - |
1257 | JsC ”COMINVESTBANK” |
|BENEFICIARY 'S ‘ UZHHOROD, UKRAINE

———

SWIFT: KOOPUAUX ‘
(FAHK- Correspondent account with
“HOJIY‘IA TE/IT) | COMMERZBANK AG - ‘
400886478701
59 ‘ FOP VOLKOVA OKSANA
BENEFICIARY | *NAME OF INDIVIDUAL/NAME
(ITIO/TYYATE/Tb ‘ OF ENTITY
) 8/1 KOSHUTA/MUKACHEVO/
Ukraina
‘ ‘ *ADDRESS (CITY, COUNTRY)
‘ ‘ Acc.N026001024140215.978
. |Howeppuxyniy .
\| e NolkovaOL




ZMLUVAZ¢E. 11

o vyrobe a umiestneni reklamnych materialov

V Mukaceve, 10.12.2012

Stkromnéa podnikatel’ka Volkova O.I., ktora kond na zéklade OsvedCenia o Statne]
registracii vydaného Mukadevskym mestskym tradom (d’alej ako ,,Zhotovitel*) na jedne;
strane a

konajtici na zaklade Stanov (dalej ako ,,Zakaznik™) na druhej strane, uzavreli tito
zmluvu o nasledovnom:

1. Predmet zmluvy

1.1. Zakaznik prikazuje a Zhotovitel’ prijima na seba zavézok poskytnutia sluzieb
vyroby reklamnej produkcie pre Zakaznika v terminoch a za podmienok, uvedenych v tejto
zmluve, a Zakaznik sa zavizuje prevziat' a zaplatit’ za sluZzby Vykondvatel’ovi v sulade s
podmienkami tejto zmluvy.

1.2. Zmluva, ktord sa podpisuje splnomocnenymi zastupcami Zmluvnych stran,
obsahuje tieto informdacie: mnoZstvo a rozmery reklamnych materialov, terminy vyhotovenia
a rozmiestnenia, taktieZ miesta a podmienky rozmiestnenia, terminy a spdsob platieb i dalsie.

2. Cena sluzieb a spdsob platby

2.1. Celkova cena sluzieb, dohodnuta Zmluvnymi stranami je 100 000 eur (slovom:
stotisic eur) a pozostava z:

2.1.1. Celkovej ceny za vyrobu a instalaciu reklamnych materialov.

2.2. Platby za rozmiestnenie vyrobenych reklamnych materidlov sa uskutoCnia
vyluéne na zéklade faktdr, vystavenych Zhotovitelom a protokolov poskytnutia sluZieb.
Platba sa uskutoéni podl'a idajov na faktire najneskdr do troch bankovych dni od datumu
vystavenia faktary.

2.3. Zuctovania medzi Zmluvnymi stranami sa budu uskutociiovat’ bezhotovostnou
formou v spolo¢nej eurdpskej mene Euro, prevodom peiiaznych prostriedkov Zakaznikom na
bezny ucet Zhotovitel’a, uvedeny v ¢lanku 10 tejto zmluvy.

2.4. Zhotovitel’ je platcom jednotnej dane.

2.5. Zhotovitel’ je platcom dane zprijmu za vSeobecnych podmienok podla
ukrajinského zakona O zdaneni prijmu podnikov.

2.6. Naklady suvisiace s prepo¢tom sum platieb sa hradia platcom na svojom uzemi.

3. Podmienky vyroby reklamnych materialov

3.1. Zhotovitel’ zaruuje, Ze ma vSetky potrebné povolenia na vyrobu reklamnych
materialov, vratané tych, ktoré sa vyZaduju podl'a platnych ukrajinskych zakonov.



3.2. Reklamné materialy, vyrobené ZhotovitePom, musia zodpovedat’ technickym
normam platnym na tzemi Ukrajiny.

3.3. Zhotovitel’ uskutoni vyrobu reklamnych materidlov v sulade s informdciami,
ktoré bude obsahovat’ zmluva s zobrazenim informacii, uvedenych v bode 1.2. tejto zmluvy.

3.4. Zakaznik v kazdom pripade potreby vyroby a instalacie reklamnych materialov
poskytne Zhotovitel'ovi Dodatok k zmluve, obsahujuci vSetky poZiadavky na vyrobu,
prepravu a instalaciu produkcie.

3.5. Zhotovitel’ do 3 (troch) pracovnych dni od dorucenia Dodatku k zmluve
ZAikaznikom musi ho posudit av pripade suhlasu s poZiadavkami podpisat’ a potvrdit
peciatkou.

4. Sposob odovzdania a prevzatia poskytnutych sluzieb

4.1. Zhotovitel’ do 5 pracovnych dni od datumu posledného zhotovenia reklamnych
materidlov, uvedenych v zmluve, poskytne Zakaznikovi dodaci list alebo Protokol
odovzdania poskytnutych sluzieb.

4.2. Zakaznik podpiSe dodaci list, resp. Protokol odovzdania poskytnutych sluZieb.
V pripade, ak Zakaznik zisti nezhodu vyrobenych aumiestnenych materidlov
s podmienkami uvedenymi v zmluve, zasle pisomné oddévodnené odmietnutie podpisat’
dodaci list, resp. Protokol odovzdania poskytnutych sluzieb s uvedenim pri¢in odmietnutia
podpisania.

5. Prava a povinnosti Zmluvnych stran

5.1. Zhotovitel’ sa zavizuje:

5.1.1. Vyrabat produkciu v sulade s poZiadavkami a v terminoch, uvedenych
v zmluve a prislu§nych Dodatkoch k zmluve;

5.1.2. Na poZiadanie Zakaznika poskytnit jemu spravu o vyrobe reklamnych
materidlov.

5.2. Zhotovitel’ je opravneny pozadovat’ platby za vyrobu a umiestnenie reklamnych
materidlov v sulade s podmienkami zmluvy a jej Dodatkov.

5.3. Zakaznik sa zavizuje:

5.3.1. Vykonavat’ platbu za vyrobu a umiestnenie reklamnych materidlov spdsobom
a vo vyske, uvedenych v zmluve.

5.3.2. V pripade ak sluzby, poskytnuté ZhotovitePom, zodpovedaji podmienkam
zmluvy, Zakaznik sa zavizuje prijat’ tieto sluZzby apodpisat’ dodaci list, resp. Protokol
odovzdania poskytnutych sluZieb v pripade ich zhody s podmienkami zmluvy a jej Dodatkov.

5.3.3. Zakaznik sa zavdzuje objedndvat’ vyrobu arozmiestnenie reklamnych
materidlov v stlade s poziadavkami, stanovenymi v ukrajinskom zékone O reklame, a taktieZ
so vSeobecne prijatymi etickymi aumeleckymi normami a zabezpecovat pravdivost
skuto¢nosti, uvedenych v reklamnych materialoch.

5.3.5. Zakaznik garantuje dodrzanie autorského prava a inych prav tretich osob
v stvislosti s vyrobou alebo rozmiestnenim reklamnych materialov.

5.4. Prava Zakaznika:



5.4.1. Zakaznik ma pravo kedykoI'vek skontrolovat’ priebeh akvalitu vyroby,
instalacie a rozmiestnenie reklamnych materilov.

6. Zodpovednost’ Zmluvnych stran

6.1. Zmluvné strany nesi zodpovednost’ za nesplnenie a/alebo nendleZité splnenie
podmienok tejto zmluvy podla platnych ukrajinskych zakonov.

6.2. Zhotovite’ nezodpovedd za obsah reklamnych materidlov poskytnutych
Zakaznikom, ak rozmiestnené reklamné materialy ni¢im sa nelisia od reklamnych materidlov
makety, schvalenej Zmluvnymi stranami v stilade s poZiadavkami bodu 1.2. zmluvy.

6.3. Zmluvné strany za kazdy deni omeskania splnenia svojich zavizkov podla
zmluvy zaplatia si navzijom penéle vo vyske dvojnasobnej urokovej sadzby Narodnej banky
Ukrajiny platnej v deti omeskania z celkovej hodnoty zmluvy za kazdy deti omeSkania.

7. Okolnosti vy$Sej moci

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade vyskytu okolnosti vy$Sej moci, najma:
vojna, vojenské akcie, blokada, embargo, taktiez poZiare, zdplavy ainé Zivelné pohromy,
ktoré znemoZiiuji zmluvnym stranam plnit’ svoje zavizky, Zmluvné strany sa zbavujl
zodpovednosti za nesplnenie svojich zavidzkov v&as pre uvedené okolnosti.

7.2. V pripade vyskytu okolnosti vy$sej moci, uvedenych v bode 7.1. tejto zmluvy,
Zmluvna strana, ktorej tieto okolnosti vznikli, je povinnd do 3 (troch) pracovnych dni
oznamit' druhej zmluvnej strane tito skutoénost, datum a charakter okolnosti vy38ej moci
s poskytnutim dokumentarneho potvrdenia opravneného organu.

7.3. Zmluvna strana, ktord sa nachadzala pod vplyvom okolnosti vy$Sej moci, je
povinna do 3 (troch) pracovnych dni po ich ukonéeni pisomnou formou upovedomit’ o tom
druht zmluvnt stranu.

7.4. V pripade nedodrzania podmienok bodu 7.2. a7.3. tejto zmluvy Zmluvnou
stranou, ktord bola pod vplyvom okolnosti vy$§ej moci, tato strdca pravo sa odvoldvat’ na
okolnosti vy$Sej moci ako na pri¢inu zbavenia zodpovednosti za nesplnenie svojich zavizkov.

7.5. Ak okolnosti vy$$ej moci trvaji viac ako 2 (dva) mesiace, Zmluvna strana, na
ktort nepdsobia tieto okolnosti, je opravnend jednostranne zru$it’ zmluvu.

7.6. Vznik okolnosti vy$8ej moci v &ase, ked jednd zo Zmluvnych strdn je
v omeskani s plnenim svojich zaviazkov podl'a tejto zmluvy, nezaklada jej pravo sa odvolavat
na tieto okolnosti ako na dovod pre zbavenie zodpovednosti za nesplnenie svojich zavézkov.

8. RieSenie sporov
8.1. V8etky spory, ktoré mozu vzniknat’ pocas plnenia tejto zmluvy alebo v stvislosti

sfou, sa budd rieSit cestou rokovani, a v pripade nedosiahnutia dohody sa budu riesit
studnou cestou podla poziadaviek platnych ukrajinskych zakonov.



9. Dalsie dojednania

9.1. Tato zmluva je u€inna ditom jej podpisania Zmluvnymi stranami a plati do
10.12.2013.

9.2. Zmluva méze byt predCasne zruSend dohodou Zmluvnych stran alebo
v pripadoch predpokladanych platnymi ukrajinskymi zdkonmi.

9.3. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy sa vykonavaju podl'a dohody Zmluvnych stran
pisomnou formou a podpisuju opravnenymi zastupcami stran.

9.4. Zmluvné strany mdzu predizit’ platnost’ tejto zmluvy cestou uzavretia Dodatku
pisomnou formou.

9.5. V pripade vzniku okolnosti neupravenych touto zmluvou, Zmluvné strany sa
budu riadit’ poziadavkami platnych ukrajinskych zakonov.

9.10. Tato zmluva ja vyhotovena v ukrajinskom jazyku na 6 stranach, v dvoch
rovnopisoch, ktoré maju rovnaku pravoplatnost’, po jednom pre kazdu zo zmluvnych stran.

10. Sidlo a platobné nalezitosti zmluvnych stran

ZHOTOVITEL:
Stukromna podnikatetka Volkova O. 1.
89600 Zakarpatska oblast’, Mukacevo,
Ul Frunze 8/1
1. Bankové nélezitosti:
: 56 Kore$pondenéna banka: Commerzbank AG, Frankfurt/Main, Nemecko
SWIFT: COBADEFF
:57 Banka prijemcu: JSC CominvestBank, Uzhorod, Ukrajina
SWIFT: KOOPUAUX
Korresp. ucet v Commerzbank AG — 400886478701
:59 Prijemca Sukr. podn. VOLKOVA OKSANA
Koshuta 8/1 Mikacevo, Ukrajina
¢.10. 26001024140215.978

Volkova O. 1.

ZAKAZNIK:
Regién Vysoké Tatry, n.o.,
Stary Smokovec 1,
062 01 Vysoké Tatry,
1CO 42234077,
DIC 2023468403
riaditel’



